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Instructions

Name: Sable Access Prophy Clean
Part Number: 1600015
Sable – Hygienist Handpiece (Midwest RDH Style)
Technical Facts
ISO U-type Doriot Motor Maximum rpm: 0- 5000 min
Attachment: accepts all disposable doriot prophy angles
Air Requirements: Clean filtered moisture free air
with recommended pressure of 30- 45 psi.
Do not exceed 60 psi.

Operation
Connect and disconnect prophy angle from motor:
Connect: Press the angle firmly into the motor as shown in the picture.
	 The motor must fully engage and fit tightly with attachment.
Disconnect: The motor must not be moving before disconnecting the prophy angle.
		  Pull the motor and angle apart with a firm pull.

Cleaning and Care
Your Sable hygienist handpiece is a high quality precision instrument. Incorrect main-
tenance and care can shorten the life of this product. We recommend for cleaning and 
lubrication FDA approved Spray or DCL-90.

External Cleaning
Remove angle from attachment and disconnect from hose and clean the external surface
thoroughly with a sponge or gauze using warm tap water.
DO NOT IMMERSE INSTRUMENT. Wipe dry with a clean cloth.

Clean/Lubricate Internal Surface
Lubricate before every sterilization. Use a combination FDA approved cleaner/lubricant 
and spray into the drive air tube. Also put lubricant inside of chuck where the prophy 
angle is inserted. Run motor on air source for 30 seconds so that all excess lubricant is 
expelled. This ensures all internal parts of motor are completely lubricated.

Weekly – Place a few drops of lubricant in the swivel junction in the middle of the 
handpiece and twist swivel to work lubricant into junction and wipe clean.

AUTOCLAVING PROCEDURE:
The handpiece does not come sterilized from the manufacturer. it is also recommended 
that the handpiece or motor be sterilized after each use. FDA/Health Canada autoclaving 
or sterilization packaging is recommended to preserve item in sterile condition.

1. Wipe off debris on the entire tool surface with alcohol-soaked cloth. Phenolic Alcohol, 
up to 3% glutarable alcohol based on the agents containing acetone or chlorine.

2. Lubricate (See Lubrication)

3. Follow the instructions for your particular Autoclave or Sterilizer

CAUTION
DON’T use with burs or metal prophy angles.
DON’T immerse instrument in water or use ultrasonic cleaner.
DON’T use any type of disinfectant, chemical or soap on instrument.
Use of chlorine products, aldehydes, etc. will damage handpiece and void all warranties. 
DON’T operate motor while inserting/removing attachments
DON’T exceed 275°F (29 psi) / 135°C (2 bar) in autoclave.
DON’T dry heat or heat transfer sterilize



Directives

Nom ; Sable Access Prophy Clean
Numéro de pièce ;1600015
Sable ; Pièce à main pour hygiénistes (Style Midwest RDH)
Faits techniques
Moteur ISO type U de Doriot. Maximum de RPM : 0 - 5000 min. Attachement : accepte 
toutes cornières à prophy Doriot.
Exigences d’air : Air filtré, propre, et sec à une pression recommandée de  30 - 45 psi.
Ne pas dépasser 60 psi.

Utilisation
Connecter et déconnecter la cornière à prophy du moteur :
Connexion : Insérez la cornière fermement dans le moteur, tel que démontré dans 
l’illustration. Le moteur doit entrer en prise et bien s’ajuster avec l’attachement.
Déconnexion :   Déconnectez la cornière à prophy. Le moteur doit être immobile. 
Séparez le moteur et la cornière en tirant fermement. 

Nettoyage et entretien
Votre pièce à main pour hygiénistes de Sable est un instrument de précision de haute 
qualité. Le nettoyage et l’entretien incorrects peuvent réduire la durée de vie de ce 
produit. Pour le nettoyage et la lubrification, nous recommandons un vaporisateur ou un 
DCL-90 approuvé par la FDA.

Nettoyage externe
Retirez la cornière de l’attachement et déconnectez ce dernier du tuyau. Nettoyez en-
tièrement la surface externe avec une éponge ou un morceau de gaze et de l’eau tiède 
du robinet. NE PAS IMMERGER L’INSTRUMENT DANS L’EAU. Essuyez avec un linge 
propre.

Nettoyage/lubrification de la surface interne
Lubrifiez avant la stérilisation. Utilisez un nettoyeur/lubrifiant combiné et vaporisez-le 
dans le tuyau de propulsion d’air. Mettez également du lubrifiant à l’intérieur du mandrin, 
soit le point d’insertion de la cornière à prophy. Mettez le moteur en marche pendant
30 secondes afin que tout excès de lubrifiant soit expulsé. Ceci assure que toutes les 
pièces internes du moteurs soient entièrement lubrifiées.

Hebdomadairement – Appliquez quelques gouttes de lubrifiant dans le joint pivotant au 
centre de la pièce à main, et tournez le pivot afin de distribuer le lubrifiant dans le joint, et 
essuyez-le.

Stérilisation
Placez le moteur dans un sac ou une pochette d’autoclavage.
Enceinte de stérilisation standard (déplacement de gravité)

AVERTISSEMENT
NE PAS utiliser avec des fraises ou des cornières à prophy métalliques.
NE PAS immerger l’instrument dans l’eau ou le nettoyeur ultrasonique.
NE PAS utiliser des désinfectants, des produits chimiques, ou des savons sur            
l’instrument. L’utilisation de produits à base de chlore ou d’aldéhydes, etc. endommagera 
la pièce à main et annulera toutes les garanties.
NE PAS faire fonctionner le moteur tout en insérer/retirer des pièces jointes
NE PAS dépasser 275°F (29 psi)/ 135°C (2 bar) en autoclave. NE PAS stériliser à la 
chaleur sèche ou par transfert de chaleur.
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